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USER  MANUAL

POWER MORE

POWERMORE INSTALLATION MY25
POWERMORE INSTALLATION MY25
INSTALLATION DE POWERMORE SUR LES VÉLOS 2025
INSTALACIÓN DE POWERMORE MY25
INSTALLAZIONE DI POWERMORE - MY 25

EN HOW TO MOUNT THE BOSCH POWERMORE RANGE EXTENDER

DE  WIE MAN DEN BOSCH POWERMORE RANGE EXTENDER MONTIERT

FR  COMMENT INSTALLER L’EXTENSION DE BATTERIE POWERMORE DE BOSCH

ES  CÓMO MONTAR EL EXTENSOR DE AUTONOMÍA BOSCH POWERMORE

IT  COME MONTARE IL RANGE EXTENDER (BATTERIA AGGIUNTIVA) BOSCH POWERMORE
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INSTALLATION DE POWERMORE SUR LES VÉLOS 2025
INSTALACIÓN DE POWERMORE MY25
INSTALLAZIONE DI POWERMORE - MY25
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POWER MORE

EN Parts overview 

DE Übersicht Teile.

FR Liste complète des pièces 

ES Despiece

IT Panoramica dei componenti 

POS ART.NR. DESCRIPTION

1 EB12.100.02S PowerMore Battery

2 EB12.110.01A PowerMore Rail

3 EB12.120.04D PowerMore Cable

4 EB12.110.01B 2x Screws
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POWER MORE

EN Assemble PowerMore rail to the frame. Use a washer  
 for the bottom hole.

DE Montiere die PowerMore-Schiene am Rahmen. Verwen 
 de eine Unterlegscheibe für das untere Loch.

FR Montez le rail de la PowerMore sur le cadre. Utilisez une  
 rondelle pour l’orifice inférieur.

ES Monta el raíl del PowerMore en el cuadro. Utiliza una  
 arandela para el orificio inferior.

IT Montare il binario della PowerMore sul telaio. Utilizzare una  
 rondella per il foro inferiore.
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POWER MORE

EN Slide the range extender onto the rail. ‘Click’ sound indi 
 cates the correct position.

DE Schiebe den Range Extender auf die Schiene.   
 „Klick“-Geräusch ertönt, wenn die Position richtig ist.

FR Glissez l’extension de batterie sur le rail. Le « clic » indique  
 qu’elle bien installée.

ES Desliza el extensor de autonomía en el raíl. Un „clic“ indica  
 la posición correcta.

IT Far scorrere il range extender (batteria aggiuntiva) sul  
 binario. Quando si sente un „clic“, la posizione è corretta.
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Rotate to open!

POWER MORE

EN Open the charge port.

DE Öffne die Abdeckung der Ladebuchse.

FR Ouvrez le port de charge.

ES Abre el puerto de carga.

IT Aprire la porta di ricarica.
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EN Install the cable by plugging the cable in at the battery  
 and at the charge port.

DE Installiere das Kabel, indem du es an der Batterie und  
 an der Ladebuchse einsteckst.

FR Installez le câble en le branchant à la batterie et au port de  
 charge.

ES Instala el cable enchufándolo en la batería y en el puerto  
 de carga.

IT Installare il cavo collegandolo alla batteria e alla porta di  
 ricarica.
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Legal Base:

FOCUS Bikes GmbH
Europa-Allee 26
49685 Emstek

FOCUS BIKES
Rotenwaldstraße 158
70197 Stuttgart
Germany 

Phone: +49 (0) 711 . 24 84 880
E-Mail: info@focus-bikes.com

EN Subject to misprints, errors and 
 technical alterations.

DE Druckfehler, Irrtümer und technische 
 Änderungen vorbehalten.

FR Sous réserve d‘erreurs d‘impression, d‘erreurs 
 et de modifications techniques.

ES Sujeto a posibles erratas, errores y 
 modificaciones técnicas.

IT Con riserva di errori, refusi e 
 modifiche tecniche.


